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Kun rippikoululaisten vanhemmat tulevat Rö-
vassiin noutaessaan lapsiaan, he kertovat usein 

ihastus äänessään omasta rippileiristään. He kulkevat 
ympäriinsä ja katsovat huoneita ja muistelevat monia 
unohtumattomia kokemuksiaan. 

Olla teinikäinen on sitä että on avoin uudelle. Usein 
tahtoo olla niin, että olemme kyllä avoimia ja kokei-
lemme aivan liian paljoa uutta. Mutta kuinka sitten 
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Skriftskoltiden är en av de finaste 
perioderna i vårt liv. Det var då vi 
började tänka i nya tankebanor och 
fick ögonen upp för mycket nytt. 

När konfirmandernas föräldrar kommer 
till Rövass i samband med att de häm-

tar sina barn dit, berättar de ofta med förtjus-
ning i rösten om sitt eget konfirmandläger. 
De går omkring och tittar på rummena och 
minns många oförglömliga upplevelser.

Att vara tonåring är att vara öppen för nytt. 
Ibland vill det vara så att vi är väl öppna och 
provar på alltför mycket nytt. Men hur gick 
det sen? Har vi fortsatt att lära nytt och vara 
öppna? Det verkar som om vi i något skede 
skulle stänga våra ögon och öron, och Gud 
har väldigt svårt att få fram sina budskap till 
oss. 

Att lära nytt fodrar fortsatt öppenhet. Att 
förstå Gud och kunna kommunicera med 
honom kräver en ärlig och omedelbar kon-
takt med honom. Just en sådan som ton-
åringen har. Om vi tappar den omedelbara 
kontakten med honom torkar vårt förhållan-
de till honom ut. Men det är aldrig för sent 
att ta upp tråden igen. Hela livet behövs för 
att utforska hemligheterna i Bibeln. Ta upp 
läsandet på nytt, fråga Gud om råd och väg-
ledning och vänta på hans svar. Bli tonåring 
på nytt i ditt förhållande till Gud. 

Rippikouluaika on eräs hienoimmista 
aika kausista elämässämme. Silloin 
aloimme ajatella uusin ajatuskuluin ja 
saimme silmämme auki paljolle uudelle.

kävi? Olemmeko jatkaneet sitä, että opimme uutta ja 
olemme edelleen avoimia? Tuntuu siltä, että jossain 
vaiheessa sulkisimme silmämme ja korvamme, ja Ju-
malan on hyvin vaikea saada viestinsä meille perille. 

Uuden oppiminen vaatii jatkuvaa avoimuutta. Jotta 
ymmärtäisimme Jumalaa ja voisimme kommunikoida 
hänen kanssaan, tarvitaan rehellinen ja välitön yhteys 
hänen kanssaan. Juuri sellainen kuin teini-ikäisellä on. 
Jos kadotamme välittömän yhteyden hänen kanssaan, 
suhteemme häneen kuivuu kokoon. Mutta koskaan ei 
ole liian myöhäistä ottaa jälleen yhteyttä. Raamatun 
salaisuuksien tutkimiseksi tarvitaan koko elämä. Ryh-
dy jälleen lukemaan, kysy Jumalalta neuvoa ja ohja-
usta ja odota hänen vastaustaan. Ole uudelleen teini-
ikäinen suhteessasi Jumalaan. 
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Kirkossa otettiin tämä sama termi käyttöön korosta-
maan sitä, kuinka kaikki seurakuntalaiset ovat tasa-
arvoisia ja kuinka seurakunnan asioista tulee päättää 
demokraattisesti yhdessä. 

Myös Inkoon seurakunnassa saa ja voi toimia ja 
vaikuttaa monella eri tavalla. Tässä Kontaktin nume-
rossa käsitellään rippikoulua. Rippikoulu on nuoren 
seurakuntalaisen tilaisuus oppia tuntemaan itsensä 
kristittynä ihmisenä, mutta myös tutustumaan siihen, 
millaista toimintaa ja vaikuttamisen mahdollisuuksia 
kirkko ja oma seurakunta hänelle tarjoaa. Jo heti 
konfirmaation jälkeen voit lähteä mukaan vaikkapa 
seurakunnan tarjoamaan isoiskoulutukseen ja sen 
myötä päästä tukemaan toisia nuoria. 

Tänä syksynä – marraskuussa – on myös edessä 
seurakuntavaalit. Paikallisseurakunnilla on ollut, ja 
on yhä tänäänkin, tärkeä tehtävä yhteiskunnan yhtenä 
tukipilarina. Inkoon seurakuntakin haluaa tarjota in-
koolaisille mahdollisuuden hiljentymiseen ja rauhoit-
tumiseen arjen kiireen ja stressin keskellä, sekä tarjota 
tilaisuuksia, jossa voimme tuntea yhteisöllisyyttä ja 
siten parantaa hengellistä ja henkistä hyvinvointia 
paikkakunnalla.  

Seurakuntavaaleissa valitaan seurakunnalla kirkko-
valtuusto, joka kreikkalaisen kansankokouksen tavoin 
päättää siitä, kuinka seurakunnan resursseja käytetään 
ja mihin niitä kohdistetaan. Toivomme erityisesti 
nuorten osallistumista vaaleihin. Jo 16-vuotias saa 
äänes tää ja 18-vuotias voi ryhtyä ehdokkaaksi vaa-
leissa. Tulevina vuosina kirkolla on edessään useita 
haasteita suhteessa yhteiskuntaan. Nyt jos koskaan 
sinä voit vaikuttaa siihen, mihin suuntaan Inkoon 
seurakuntaa lähetään kehittämään!  

I kyrkan tog man samma term i användning, för 
att understryka att alla församlingsmedlemmar är 
likvärdiga och att församlingens ärenden borde 
beslutas demokratiskt tillsammans. 

Också Ingå församling erbjuder många olika 
möjlig heter för att handla och påverka. Det här 
numret av Kontakt handlar om skriftskolan. Skrift-
skolan ger den unga en möjlighet att lära känna sig 
själv som en kristen människa, men samtidigt är 
den en introduktion till allt det som kyrkan och den 
egna församlingen har att erbjuda sina medlemmar. 
Du kan t.ex. genast efter konfirmationen börja med 
hjälpledarundervisningen och på så sätt få en chans 
att stöda andra ungdomar. 

Nu på hösten – i november – ordnas också för-
samlingsval. Den lokala församlingen har varit, och 
är ännu idag, en viktig stödpelare i samhället. Ingå 
församling vill erbjuda ingåborna en plats att varva 
ner mitt i vardagens vimmel och stress. Samtidigt 
vill vi erbjuda möjlighet att känna gemenskap och 
förbättra det själsliga och mentala välmåendet på 
 orten. 

I församlingsvalet väljs församlingens kyrkofull-
mäktige, som likt den grekiska folkförsamlingen 
bestämmer om, hur och vart församlingens resur-
ser används. Vi önskar speciellt att få fler unga att 
delta i valet. Du kan rösta redan som 16-åring och 
du kan kandidera när du har fyllt 18 år. Under de 
närmaste åren har kyrkan flera utmaningar framför 
sig  gällande förhållandet till det omgivande samhäl-
let. Det är nu du har en chans att påverka i vilken 
riktning vi utvecklar Ingå församling!  

Din ”församling” Sinun ”seurakunta”
Ordet ”församling” kommer från det grekiska 
ordet ekklesia. I antikens Grekland samman-
trädde folkförsamlingen varje vecka, för att 
diskutera och göra beslut om gemensamma 
ärenden. 

Seurakunta tulee kreikan kielen sanasta 
ekklesia eli kansankokous. Antiikin Kreikassa 
kansankokoukset olivat viikoittain järjestettyjä 
tilaisuuksia, jossa ihmiset yhdessä päättivät 
kaikkia koskevista asioista ja kuinka niitä 
hoidetaan. 

Kyrkoherdens spalt   TOM SJÖBLOM             TOM SJÖBLOM   Kirkkoherran palsta
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Kesä oli hyvin antoisa ja mielen-
kiintoinen. Ensimmäisen har-
taukseni pidin koulujen päät-

täjäispäivänä Degerbyn kirkossa, jossa 
uljas laulanta kaikui kuin taivaisiin asti. 
Lämminhenkisen hartauksen jälkeen 
niin opettajat kuin oppilaat pääsivät an-
saitulle ja kaipaamalleen kesälomalle. 
Oli suuri elämys saada olla mukana ja-
kamassa sitä hetkeä! 

Kesäni on ollut kuin karkkipussi 
– joka päivä olen saanut nauttia mitä 
erilaisimmista herkkupaloista – tapah-
tumista ja aktiviteeteistä … olen pitä-
nyt hartauksia, esirukoushetkiä, osal-
listunut jumalanpalveluksiin liturgina, 
saarnaajana ja tekstin lukijana. Minulla 
on ollut ilo ja kunnia kulkea seurakun-
talaisten rinnalla heidän elämänpolul-
laan. Siihen on kuulunut osallistumista 
kastetilaisuuksiin, konfirmaatioihin, 
vihkimisiin ja lopulta haudan lepoon 
siunaamisiin. 

Osallistuminen diakoniatyöhön oli 
myös antoisa ja avartava. Diakoniavas-

Det har varit en mycket intressant 
och spännande tid. Jag har fått 
bekanta mig med olika verk-

samheter i församlingen. 
Min allra första andakt höll jag på 

skolavslutningen för den fullsatta kyrkan 
i Degerby. Både eleverna och de vuxna 
sjöng så taket nästan lyfte – det hördes 
helt säkert ända upp i himlen! Det var 
en glad och varm stämning i kyrkan – 
och sedan var det dags för elever na att 
få sitt efterlängtade sommarlov. Det var 
härligt att få vara med om en sådan fin 
upplevelse! Efteråt har jag bland annat 
hållit andakt ute i den vackra naturen 
på Stora Fagerö och Midsommardags-
gudstjänst vid Gammelgården. Jag har 
fått hålla gudstjänster, predikningar 
och missionscafé i kyrkan. Och skriva 
många långa för böner till gudstjänster 
och mässor. Tack till alla för det positiva 
bemötande jag fått. Det har varit under-
bart att få fira dessa tillfällen tillsam-
mans med er! 

Jag har dessutom fått delta i skrift-
skolläger – för första gången i mitt liv! 
Jag var jättenervös, men ungdomarna 

På praktik i  
Ingå Församling
Jag studerar teologi vid Åbo Akademi. I sommar 
har jag haft förmånen att få göra mina praktik-
perioder som sommarteolog i Ingå Församling.

Työharjoittelua 
Inkoon  
seurakunnassa
Opiskelen teologiaa Åbo Akademissa ja tänä 
kesänä minulle tarjoutui tilaisuus tutustua 
papin toimenkuvaan kesäteologina Inkoon 
seurakunnassa.

Terese Norrvik

var ljuvliga och de vann alla mitt hjärta. 
Lägerdagarna var fyllda med olika upp-
levelser – jag hade tur och fick vara med 
om två läger och se hur olika de kan bli 
även om konceptet är samma. Efter att 
ha lärt känna ungdomarna var det fint 
att få fira konfirmationsmässa tillsam-
mans med dem. Jag hann fira tre kon-
firmationsmässor – alla lika fina! Stort 
tack till konfirmanderna och hjälp-
ledarna för allt! 

Jag har även bekantat mig med dia-
koniverksamheten, dels genom besök 
på Lönneberga och dels genom att delta 
i och hålla diakonmottagningen un-

der sommarmånaderna. Det har varit 
givande att få träffa många underbara 
människor med olika livshistorier. Jag 
har även fått vandra små sträckor till-
sammans med några familjer på livets 
stig, vid stora viktiga händelser som dop 
och vigsel. Jag har fått dela sorg och 
saknad med anhöriga då någon försam-
lingsmedlems dagar nått sitt slut och 
Gud kallat den hem till sig. 

Ett stort tack till alla anställda i för-
samlingen, till alla församlingsmedlem-
mar och andra som jag träffat under 
min praktikperiod! Ni gjorde min tid 
givande och insiktsfull! 

taanotolla ja käynneilläni Vaahteramä-
en palvelutalossa sain kohdata ihania 
ihmisiä erilaisissa elämäntilanteissa. 

Osallistuin myös rippileireihin – en-
simmäistä kertaa elämässäni! Minulla 
oli mahdollisuus osallistua kahteen lei-
riin ja seurata miten erilaista leiritoi-
minta onkaan, vaikka toiminta ja opetus 
pohjautuvatkin samaan kaavaan. Tämä 
kertoo siitä, kuinka jokainen leiri, jokai-
nen rippilapsi, jokainen isonen ja jokai-
nen leiriohjaaja ovat omalla tavallaan 
ainutlaatuisia. Myös jokainen konfir-

maatiomessu on omanlaisensa – kaikki 
kolme mihin osallistuin, olivat yhtä lail-
la kauniita ja ihania! Kiitos teille nuo-
rille ja isosille, että sain kulkea teidän 
mukananne vähän matkaa elämäntai-
paleillanne – veitte totisesti sydämeni! 

Tuhannet kiitokset myös seurakun-
nan työntekijöille, seurakuntalaisille ja 
kaikille ihmisille, joihin sain tutustua 
tänä kesänä – Degerbyssä, Inkoossa, 
Stora Fagerössä ja Fagervikissä! Te 
kaikki teitte kesästäni oivaltavalla taval-
la miellyttävän ja antoisan. 
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För oss församlingsanställda är 
du tvätt, sköljning, centrifu-
gering och tork, allt i ett. Du 

är en krävande äventyrsresa med de 
unga. Du är ett enormt ansvar gent-
emot föräldrar, som lämnar sina dyr-
baraste i vår vård. Du är bland de 
största välsignelser en församling kan 
få och vidarebefodra. 

Ingen annanstans frågas så ärligt 
och rättframt kring livets stora frågor 
som på en skriba. Vi vuxna vågar inte 
utmana och ifrågasätta som konfir-
manderna gör; vi tror att vi vet hur 
man konverserar med prästen och 
hur en rättroende beter sig. En kon-
firmand är inte skraj för livet och tar 
raka kliv mot Kristus. 

Tonåren är en brytningstid. En tid 
då man märker att föräldrarna ändå 
inte visste allt och inte kan skydda 
sina barn från allt. Samtidigt håller 
det egna jaget med dess möjligheter 
och brister på att formas, och livets 
begräsningar börjar märkas. Det är 
bra att man i alla dessa stormar kan 
söka sig till den lugna hamn som 
skrift skolan är. 

Rakas Rippikoulu! 
Olet meille työntekijöille pesu, 

huuhtelu, linkous, kuivatus ja 
viikaus. Olet vaativa matka ja 

seikkailu nuorten kanssa. Olet valtava 
vastuu vanhempien suuntaan, jotka us-
kovat kalleimpansa hoitoomme. Olet 
suurimpia siunauksia mitä seurakunta 
saa ja voi välittää edelleen.  

Missään ihminen ei kysy niin suo-
raan ja rehellisesti elämän vaikeimpia 
kysymyksiä kuin riparilla. Me aikui set 
emme kehtaa haastaa ja kyseenalaistaa 
samalla tapaa; me olemme tietävinäm-
me miten papin kanssa puhutaan ja 
mistä oikean kristityn tuntee. Rippikou-
lulainen tulee elämää pahki ja Kristusta 
kohti. 

Murrosikä on murroksen ikä. Murk-
ku joutuu haike asti kokemaan, että van-

hemmat eivät olleetkaan kaikki voipia 
eivätkä pystykään suojelemaan lapsia 
kaikelta. Toisaalta oma vastuu on vielä 
hakusessa ja omankin elämän rajalli-
suus alkaa tulla tutuksi. On hyvä, että 
näissä tyrskyissä voi poiketa rippikou-
lun satamaan. 

Ripari on usein suuri elämys. Siinä 
on sen vahva puoli, mutta myös haas-
te. Kun palataan arkeen, ruusut ovat 

kuihtuneet ja lahjakortit käytetty – mitä 
jää? Yksi innokas kesä isosena? Ystävä-
porukka, jonka kanssa jatketaan kasva-
mista? Vastauksia ja uusia kysymyksiä? 
Luottamus Jumalaan? 

Kun nuori päättää rippikoulunsa, 
kotona haluttaisiin kovasti tietää, mil-
laista siellä oli. Mutta kun se ei kerro! 
Kokemus voi olla ollut enemmän tai vä-
hemmän kuin lapsi luuli, mutta sen ja-
kaminen ja todeksi tuleminen tapahtuu 
vähitellen. Sitä me seurakunnan työnte-
kijät vanhempien kanssa sitten nöyrästi 
seuraamme ja ilta rukouksissa siunaam-
me – jokaista teistä, pikkuiset.  

Joten terkkuja ja hyviä vointeja, ra-
kas ripari! Ilman sinua olisi niin sikatyl-
sää vaeltaa kristuksen jalanjäljissä.  

Pastori Pulla

Kära Skriba!

Ingen annanstans 
frågas så ärligt 

och rättframt kring livets 
stora frågor som på en 
skriba.

Missään ihminen ei 
kysy niin suoraan ja 

rehellisesti elämän vaikeimpia 

kysymyksiä kuin riparilla.

Meidän ripari.

Olemme keskustelleet ja nauttineet 
hyvästä ruoasta ja tehneet ryhmätöi-

-
me kävi kivoja vierailijoita. Ulkona oli 
kivoja aktiviteetteja ja saunominen 
oli mukavaa.
terv: Inkoon suomen kielinen ripariryhmä 2

Kesänmakuinen rippikoulu-
aika, mistä se on tehty? 

-
-

-

yhteisistä oivalluksista. Niistä oli kesän 

Noora Nylund

Skriban är ofta en unik upplevelse. 
Det är dess styrka, men också dess 
utmaning. Då vardagen börjat, ro-
sorna vissnat och gåvokorten använ-
da – vad händer sen? Nästa sommar 
som ivrig hjälpledare? Vänner man 
fortsätter att växa med? Svar och nya 
frågor? Tillit till Gud? 

När skriban är slut vill man gärna 
där hemma veta hur det varit. Men 
svaren är korta och få. Det har varit 
mer eller mindre som man väntat 
sig, men att dela sina nya tankar och 
att leva med dem tar tid. Det är en 
process vi församlingsanställda och 
föräldrar följer med förundran och vi 
omsluter varendaste en av dem i våra 
aftonböner. 

Så må väl, kära skriba! Utan dig 
skulle det vara såååå tråååkigt att gå i 
Kristi fotspår.  

Pastor Bulle 
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Den nya planens huvudpunkter betonar konfirman-
dernas delaktighet och rätt att bli hörda, gemen-
skap och helighet, värnandet av det andliga livet, 

ansvar för sig själv och skapelsen, samt att koppla ihop 
kristendomen med sitt eget liv. Planen för fram en under-
visningsmodell där ledarna tillsammans med konfirman-
derna söker svar på livets frågor istället för en traditionell 
katederundervisning. 

Varje församling gör sin egen lokala plan utgående från 
den gemensamma, för att kunna säkerställa kvalitet och 
jämlikt bemötande. En lokal plan gör det även lättare att 
delge föräldrarna vad vi egentligen sysslar med. Ett mål är 
just att få hela ”familjen i skriban”. 

I Ingå har det senaste året en arbetsgrupp bestående av 
prästerna och ungdomsarbetsledarna träffats med jämna 
mellanrum för att göra Ingås lokala plan. Vi har talat om 
vad som är speciellt för Ingå (tvåspråkigheten är en ut-
maning), att det inte finns högstadier på orten och att det 
är svårt att få nya kompisar i skriban när man känner alla 
sen första klassen. 

Framför allt har vi diskuterat om vad som är det vikti-
gaste i kristendomen, vad vi vill ge våra konfirmander och 
hur vi ska kunna lyssna in deras frågor. 

Vårt mål är att betona närvaro och gemenskap, en posi-
tiv andlighet och en hållbar livsstil. 

I och med den nya planen kommer skriftskoltiden att 
förlängas till att bli ca ett år, från höst till höst. Då hinner 
konfirmanderna fundera på allt (Gud och tron och livet 
och sånt) i lugn och ro, de hinner börja leva med i försam-
lingen och vi undviker en s.k. lägerbubbla. Hur många 
kvällsgrupper och läger som ordnas bestäms varje år 
beroende på hur många konfirmanderna är och hur språk-
grupperna fördelar sig. Ett mål är att få kvälls grupperna 
populära igen, det finns många ungdomar som av olika 
orsaker skulle ha det bättre i en kvällsgrupp. 

Livet med Gud är ett stort under, och det är roligt att få 
vara med och dela det med ungdomarna. 

Den nya  
 

planen

LOTTA AHLFORS

Uuden rippikoulusuunnitelman pääasialliset 
painotukset ovat konfirmoitavan osallisuudessa 
ja oikeudessa tulla kuulluksi, yhteisöllisyyden ja 

pyhyyden kokemuksissa, sekä oman elämän ja kristinuskon 
yhtymäkohtien löytämisessä. Suunnitelma esittelee 
opetusmallin jossa ohjaajat ja konfirmoitavat etsivät yhdessä 
vastauksia elämän kysymyksiin, vastakohtana perinteiselle 
kateederiopetukselle. 

Jokainen seurakunta valmistaa oman paikallisen 
rippikoulusuunnitelman, joka pohjaa valtakunnalliseen 
suunnitelmaan. Näin varmistetaan rippikoulujen jatkuva laatu 
ja tasa-arvoinen kohtaaminen. Paikallinen suunnitelma myös 
helpottaa viestintää kirkon ja kotien välillä; rippikoulujen 
kanssa työskentelevien on suunnitelman pohjalta helpompi 
antaa selkeä, yhtenäinen kuva myös koteihin siitä mitä 
kaikkea rippikouluun sisältyy. Yksi suunnitelman tavoitteista 
onkin ”Perhe rippikoulussa”. 

Inkoossa meillä on ollut viimeisen vuoden ajan 
seurakunnan papeista ja nuorisotyönohjaajista koostuva 
työryhmä, joka on kokoontunut tasaisin väliajoin 
valmistamaan Inkoon paikallissuunnitelmaa. Olemme 
keskustelleet juuri Inkoolle tyypillisistä piirteistä; (esimerkiksi 
kaksikielisyys on haaste), että alueella ei ole omia yläasteita 

 
suunnitelma

LOTTA AHLFORS

I höst tas i hela landet i bruk en ny plan för 
konfirmand arbetet, Ett stort under – att leva 
inför Guds ansikte. Planen utgår från den 
förra planen Livet – tron – bönen från 2001. 

Tulevan syksynä otetaan koko maassa käyttöön uusi 
rippikoulusuunnitelma, Suuri ihme. Edellinen suunni-
telma oli Elämä – usko – rukous vuodelta 2001. 

Tom Sjöblom opettaa.

I och med den nya planen 

kommer skriftskoltiden 

att förlängas till att bli ca ett år, 

från höst till höst.

Uuden suunnitelman myötä 

rippikouluaika tulee pitene-

mään noin vuoden mittaiseksi, 

syksystä syksyyn.

ja uusien ystävyyksien muodostaminen ei ehkä ole niin vahva 
rippikoulun erityispiirre, kun miltei kaikki tuntevat toisensa 
ensimmäisestä luokasta lähtien. 

Mutta ennen kaikkea olemme keskustelleet siitä mikä on 
kristinuskon ydintä, mitä haluamme välittää rippikoululaisille 
ja kuinka voisimme entistä paremmin kuulla juuri nuorten 
omat kysymykset. Tavoitteenamme on painottaa läsnäoloa 
ja yhteisöllisyyttä, positiivista hengellisyyttä ja kestävää 
elämäntyyliä. 

Uuden suunnitelman myötä rippikouluaika tulee 
pitenemään noin vuoden mittaiseksi, syksystä syksyyn. 
Tällä tavoin konfirmoitavat saavat enemmän aikaa ja 
rauhaa pohdinnoille (Jumala, usko, elämä), he ehtivät alkaa 
elää mukana seurakunnan elämässä ja me vältämme niin 
kutsutun leirikuplan. Se, kuinka monta iltarippikoulua 
ja leiriä järjestetään vuosittain, on riippuvainen 
konfirmoitavien määrästä ja kieliryhmien jakautumisesta. 
Yksi tavoitteistamme on saada iltarippikoulun suosio uuteen 
nousuun, sillä moni nuori voisi useastakin syystä paremmin ja 
saisi riparista enemmän irti, iltaryhmissä. 

Elämä Jumalan kasvojen edessä on suuri ihme, ja sitä on 
hauska olla ihmettelemässä ja jakamassa yhdessä nuorten 
kanssa. 
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Skärgårdsmässa  

på Stora Fagerö 29.7. 

Saaristomessu  

Stora Fagerölla 29.7.

Bilder/Kuvat: Peter Arnkil

Ljusandakt i Ingå kyrka 13.7. 

Kynttilähartaus Inkoon kirkossa 13.7.
Bild/Kuva: Terese Norrvik

Friluftsgudstjänst på Gutsåker 5.8. 

Ulkojumalanpalvelus Gutsåkerin hautausmaalla 5.8.
Bilder/Kuvat: Lena Selen

Midsommardagens gudstjänst  

på Gammelgården. 

Juhannuspäivän jumalanpalvelus 

Gammelgårdenissa.

Bild/Kuva: Johan Norrvik

Sångstund i Ingå kyrka 8.8 

med Jens Rosenqvist och 

Annette Taipalus. 

Lauluhetki Inkoon kirkossa 

8.8, Jens Rosenqvist ja 

Annette Taipalus.

Bild/Kuva: Susanne Lövkvist
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Syksyn ja adventtiajan  

 Ingå kyrka
Sö 2.9

Sö 16.9
Sö 23.9
Sö 30.9
Sö 7.10
Sö 21.10
Sö 28.10

Lö 3.11 Alla helgons dag. Mässa med ljuständning 

Sö 4.11  

Sö 25.11
Sö 2.12
To 6.12 Självständighetsdagen. 

 Degerby kyrka
Sö 9.9
Sö 14.10
Sö 11.11
Sö 9.12

 Inkoon kirkko
Su 2.9

Su 16.9

Su 30.9

Su 21.10

La 3.11
 sytyttäminen edesmenneille.

Su 4.11

Su 2.12

To 6.12

†¢

 13.9, 11.10, 15.11.

 Musiikkiohjelmat
Sö 30.9

 
Magnus Ljungqvist. Allsångs önskemål ska med-

Sö 7.10 

Sö 28.10

lieder.

Lö 1.12

Sö 16.12

Su 30.9  

kör ja Magnus Ljungqvist. Yhteislaulutoiveet voi 

Su 7.10

Su 28.10 

La 1.12

Su 16.12

Ti 11.9
On 12.9
To 13.9



Offentlig information
Julkinen tiedote

Asetu ehdokkaaksi! Oletko kiinnostunut vaikuttamaan ja  

olemaan mukana kehittämässä toimintaa seurakunnassasi? 

Lisä tietoa siitä, miten voit asettua ehdokkaaksi, on saatavana 

verkko sivuilta www.seurakuntavaalit.fi. Vaaliasioissa voit myös 

ottaa yhteyttä kirkkoherra Tom Sjöblomiin, puh. 040-485 1045 

tai seurakunnan kansliaan, puh. 09-221 9030. 

Tärkeitä päivämääriä:  Ehdokasasettelu päättyy 17.9.2018 klo 16

 Ennakkoäänestys 6.–10.11.2018 

 Vaalipäivä 18.11.2018

Ställ upp som kandidat! Är du intresserad av att påverka i din 

 för samling? Vill du vara med och utveckla verksamheten?

Närmare information om hur du kan ställa upp som kandidat  

finns på  webben www.forsamlingsvalet.fi. I valärenden kan du  

också  kontakta kyrkoherde Tom Sjöblom, tfn 040-485 1045  

eller församlingens kansli, tfn 09-221 9030. 

Viktiga datum:  Kandidatuppställningen avslutas 17.9.2018 kl. 16

 Förhandsröstning 6–10.11.2018 

 Valdag 18.11.2018

FÖRSAMLINGSVALET 2018 SEURAKUNTAVAALIT 2018

Bibelgruppen 
samlas varannan måndag med start från 10.9 kl. 18.30  

i Prästgården.

Raamattupiiri 
kokoontuu kesäajan jälkeen joka keskiviikko klo 18 

Pappilassa, alkaen 5.9.

Församlingsträffen 
börjar sin termin onsdag 12.9 kl. 14 i Prästgården, och 

kommer denna höst att träffas varannan onsdag kl. 14.

Syföreningen 
träffas varannan onsdag och börjar sin termin  

onsdag 19.9 kl. 14 i Prästgården.

Israeliska dansgruppen 
träffas varannan fredag och börjar 31.8 kl. 18–20. Viveca 

Unnérus leder. 

Israelilainen tanssiryhmä 

kokoontuu joka toinen perjantai, ja aloittaa perjantaina  

31.8 klo 18–20. Viveca Unnérus johtaa. 

Matservering 

i Församlingshemmet tisdagar kl. 11.30–13 med  

början från 4.9.

Ruokatarjoilu 
Seurakuntatalolla tiistaisin klo 11.30-13, alkaen 4.9.

Vi möts      Kokoonnumme yhteen
Morgonmål 
i Prästgården kl. 8.30–10 följande torsdagar: 

6.9, 4.10, 1.11 och 13.12. 

I samarbete med Inkoon Martat

Aamiainen 
Pappilassa klo 8.30–10 seuraavina torstai-päivinä: 

6.9., 4.10., 1.11. ja 13.12. 

Yhteistyössä Inkoon Marttojen kanssa

Basar 
för diakoniarbetet lördag 10.11 kl. 12–15 i Prästgården.

Myyjäiset 
diakoniatyön hyväksi lauantaina 10.11. klo 12–15 Pappilassa.

Diakonimottagning 

torsdagar kl. 10–12 i Prästgården, från 6.9.

Diakoniavastaanotto 
tiistaisin klo 10–12 Pappilassa, alkaen 4.9.

GUIDAD TUR i Ingå kyrka lördag 8.9 kl 11. 

Guide: Erkki Päivärinta

OPASTETTU KIERROS Inkoon kirkossa 

lauantaina 8.9. klo 13. Opas: Erkki Päivärinta


